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Abstract. Based on generalizations of prominent features of ancient Chinese poetry, on
considerations related to learner-centred teaching methodology and the author’s
personal experience and interests, this article is focused on main approaches and
techniques for teaching specific literary works. It is the author’s desire to create
brainstorming among students in the employment of literary knowledge for gaining
cognitive as well as intuitive insights into literary works with a view to developing
language skills and, at the same time, improving cultural knowledge, thus giving
vividness and humaneness to Chinese literature lectures delivered at Chinese
Language and Culture Department, College of Foreign Languages, Vietnam National

University, Hanoi.
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Ggi mo cho hoc sinh thudng thic
tho c6 trong gio 1én 16p nhu thé' nao?
(Trén ngtr lieu “Xuan t¢” cua Li Bach)

Pham Ngoc Ham

Khoa Ngon ngit va Vin héa Trung Qudc, Truong Dai hoc Ngoai ngit,
Dai hoc Quaéc gia Ha N6i, Duong Pham Vin Déng, Cau Gidy, Ha Néi, Viét Nam

Trén co s¢ khai quat lai mét s6 dac diém nai bat cia tho ca ¢6 Trung Qudc, lién hé vai li luan
day hoc ngoai ngir theo duong hudng lay nguoi hoe lam trung tam, dic biét 1a két hop vai
nhimg kinh nghiém, nhimg diéu tam dic nhat cia tac gia sau nhiéu nam giang day vin hoc
Trung Qudc, bai viét dua ra nhirng duong hudng, thu phéap khai thic bai hoc trén ngir ligu cuy
thé. Hy vong thong qua hé thdng cau hoi ggi m, dan dét hoc sinh van dung nhirng tri thirc ngon
ngit van hoc dé chu dong tim hiéu, cam nhan tac phdm, vira nang cao trinh d¢ nhan thirc, thyc
hanh tiéng vira trau doi tri thirc van hoa, gop phan lam cho gio vin hoc & Khoa Ngon ngir va Vian
hoa Trung Quéc, Truong Dai hoc Ngoai ngit, Pai hoc Quéc gia Ha N§i thyc sy 1a nhimng gio hoc

s0i noi, bo ich, mang dam tinh nhan vin.



